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0  ESSELTE 


MADE  IN  U.SA 


NO.  752  1/3 


181  Fairview  Avenue, 
Chicopee,  Massachusetts, 
February  2,  1949. 


Hon.  Henry  Cabot  Lodge,  Jr. 
United  States  Senate 
Washington,  D. ,C. 


My  dear  Senator  Lodge: 

Last  April  you  forwarded  a  report  to  me  by  Mr.  Shipley, 
Chief  of  Passport  Division,  in  regard  to  my  niece,  Miss 
Veronica  Bobowski  (Repatriation  Case  130.8).  Mr.  Shipley 
stated  that  he  received  an  Air  Mail  reply  from  the  American 
Embassy  in  Warsaw,  Poland  that  Miss  Bobowski's  repatriation 
case  is  .still  pending  investigation.  I  am  enclosing  a  copy 
of  such  letters  for  your  information. 


On  December  16,  1948  my  niece  received  a  notification 
from  the  Consulate  in  Warsaw,  which  stated:  "that  the  completion 
of  the  investigations  are  satisfactory"  but  because  of  her  dual 
citizenship,  Poland  will  not  recognize  her  United  States  citizen 
ship,  and  therefore  will  not  issue  her  a  visa. 


She  'wrote  me  that  she  is  in  mental  distress,  that  she  never 
renounced  her  citizenship  treasure  of  liberty  and  freedom,  and 
therefore  by  due  process  of  law,  she  is  entitled  to  her  status 
as  a  citizen  of  the  United  States  of  America,  notwithstanding 
the  claim  of  the  Polish  government. 

Furthermore,  she  stated  that  she  was  born  August  20)  1920 
in  Three  Rivers,  Massachusetts,  and  that  her  parents  came  to 
the  United  States  of  America  before  the  first  World  War  on  an 
Austrian  passport.  The  first  World  War  brought  Poland  libera¬ 
tion  and  all  nationals  residing  within  the  border  of  Poland  be¬ 
came  citizens  of  a  newly-created  state.  The  Poles  residing  on 
foreign  soil  were  not  affected  by  this  degree. 

I  am  enclosing  Miss  Bobowski's  Birth  Certificate,  as  well 
as,  her  parent's  Marriage  Certificate.  Will  you  kindly  advise 
me  as  to  my  procedure  to  sponsor  her  immigration  here,  a3  soon 
as  possible?  Thanking  you  for  your  kindness  in  this  matter, 
and  awaiting  your  early  reply,  I  remain 

Respectfully  yours, 


•pg.j  (Mr.)  Frank  Bobowski. 

Ends: 

Birth  Cert. 

Marriage  Cert. 

Cpy  ltr,  Mr. Shipley 
Cpy  ltr,  Sen. Lodge. 
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AMERICAN  COMMITTEE 

FOR  RESETTLEMENT  OF  POLISH  D.  Ps. 

1520  W.  DIVISION  ST.,  CHICAGO  22,  ILL.  PHONE,  ARmitage  6-0700 


2. 


FOTO 


KWESTIONARIUSZ 

i'?  i  nazwiako  (wielktmi  literaim)  /V  I 

'/  Ad*  MaxidZs  sM*  '  £' 

Data  i  iniejace  urodzenia,  (miejacowoac,  poWtat,  wojewddztwo;  ^ 

Stan  rodzinBy{ionatyvrozwiedziony,  kawaler) 

4  ✓  b  r  gt 

Narodowoa6  i  wyznanie 

5.  £A/#k . /ttH 

Data  przybycia  do  Niemiec  Nr.  karfy  D.  1*.  Stan  zdro v(y£ 

6 . ; . . . . . .  •'W/ 

Czy  wyaiedleniec  zyje  w  obozie 

f  ^-JO beeny  dokladny  adrea  wyaipdlenca  (wieUtjmi literamii  ^ 

8.  Czy  w  drugiej  wojnie  awiatowej  bral  udziat  w  walce  po  atronie  polakiej  lub  zachodnich  aliantdw  :  . yf . 

9,  Czy  zna  j$zyk  angielaki :  q to 

10.  Czy  ma  krewnych  lub  znajomych  w  Stanach  Zjednoczonych  ;  .y£ 

11.  Adrea  tych  krewnych  lub  znajomych  : .  . . y...yZ. . . 

12.  Zaw6d,  uprawiany  przed  wojnq  :  . . . ZAr~^.. . 

13.  Znajomogd  innydi  fachdw ; . /)/*)  4 

14.  Czy  jest  gotdw  podji^c  ai§  kazdej  pracy  w  Stanach  Zjednoczonych:  '  '* 

15.  Czy  zobowiqzuje  ai(j  wyrownac  aponaosowi  wazystkie  wydatki  ze  aprowadzenicm  polqczone  i  zaehowad  si$  lojaime  wobec  spon- 

aora  i  Komitetu  : . . . 

16.  Czlonkowie  rodziny,  znnjdujqcy  ai§  z  nirn  i  rnapicy  z  nim  wyemigrowac  : 


Stoaunek  rodzinny  Data  i  miejsce  urOdzenia 

yyytH/yH  d/iiis  f  pi  t  iy^/'ocyyUiri  Alst  %{s)  ittinpt-L  A  > 1 C  £ 


(Uwaga  :  Dla  czlonkdw  rodziny  —  z  wyjgtkiem  mgza  lub  zony  -  liczqcydi  21  lub  wi$cej  laf,  nalezy  przedatawiac  oaobny  kweationariuaz. 

17.  Uzyakanie  zapewnied  dla  catej  liczniejazej  rodziny  od  jednego  ofiarodawcy,  a  cz$ato  nawet  takzc  w  tej  aaraej  miejacowoSci  rao- 
ze  napotkac  na  trudnosci.  Czy  w  tym  wypadku  zgadza  jai^  na  zapewnienia  pracy  i  mieazkania  przez  roznych  ofiarodawc6w. 
ewentualnie  w  roznych  miejacowosciach  :  . . . 


18.  Czy  wnioat  podobnq  prosb§  o  zapewnienia  pracy  mieazkania  do  innej  organizacji  : 

19.  Czy  ma  w  toku  etarania  o  wiz$  do  mnego  kraju  :  . y+ . 

20  Czy  moze  przedstawid  aaawiadpzenie  uczciwosci  i  polakoSci  ze  atrony  miejacowycb  polskich  organizacij,  wzgl^dnie  Kapelaua 

'  „W..,g.. J&Zy . 


21. 


Jezeli  tak,  to  nalezv  poawiadczenia  te^zal(j^zy<?. 
Wzroat:  S 'U-  Waga  :  ... 


tyf/e-t  <*?)  <Z)'  / 

f  Data 


olcuJi 

W  laanor^c^y  pod  pis 


Sprzedaz  i  Kupno 
Majatkow 
Na  Terenie 
Calej  Polski 


FELIX  FURTEK 


Notariusz  Publiczny  i  Biuro  Podrozy 

226  Exchange  Street 

CHICOPEE.  MASS 


Karty  na 
Wszystkie  Oknjty 
i  Samoloty 


Wypelnianie 
Dokumentow 
Notarialnych  i 
Emigracyjnych 


Wysylka  Pieni^dzy 
i  Paczek  do  Polski 
Pod  Gwarancjq 


T'nia  Z  listopada,  1949  roku 


Mr.  John  Bogdan ski 
Livermore , 

Pennsylvania 

Szanowny  Panie: 

Bardzo  dobrze  Pan  zrobil  iz  do  nas  si§  zglosil,  gdy£  my  mamy  kilkunastu  ludzi  zdolnych  i  pra- 
cowitych  do  pracy  na  farmie.  Mamy  rodziny,  maz  i  zona  z  dziecmi,  mamy  m^zczyzn  i  kobiety  sa- 
motne,  ktdrzy  wszyscy  prosza,  azeby  ich  sprowadzic  do  pracy  na  farms.  Sa  to  Polscy  wysiedlency  obec- 
nie  mieszkajacy  w  Niemczech.  Rzad  oraz  organizacje  pomocnicze.  oplaca  podroz  takiego  robotnika  az 
do  miejsca  farmy  Pana. 

Caly  koszt  wyniesie  dla  Pana  tylko  25  dolarow  a  to  za  nasza  obslugs  i  staranie.  Gdy  taki  robot- 
nik  do  Pana  przyjedzie,  a  nie  b^dzie  dobry,  moze  go  Pan  odprawic  ka2dej  chwili.  Nie  podpisuje  Pan 
bowiem  zadnego  kontraktu  z  nikim,  jak  tylko  podpisze  Pan  zobowiazanie  ie  da  temu  robotnikowi  po- 
koj  czyli  room,  oraz  utrzymanie  wartosci  15  dolarow  na  tydzien. 

Niech  Pan  wypelni  ponizej  i  wysle  do  nas  dzis  jeszcze. 

FELIX  FURTEK  AGENCY,  W  CHICOPEE.  MASS. 

Panowie:  -  Zgadzam  sie  na  warunki  w  tym  liscie  podane  i  zgadzam  sie  dac  pokoj  i  prac$  na  mojej 


farmie  dla  osob  (napisac  ile). 


za  zaplate  czyli  utrzymanie  nie  mniej  jak 


15  dolarow  tygodniowo.  Zalaczam  $15.00  zadatku  za  wasza  usings  na  kazda  osobQ. 


Dodatkowo  mozna  na  odwrotnej  stronie  napisac  wiecej  informacji. 


Z  szacunkiei 


Notariusz  Publiczny 


.F.  Mamy  taka  kobiety  do  domowej  roboty.  Jest  ona  pracovvita  i  nie 
pije  i  nie  pali.  Niech  Pan  zaraz  przysyia  zadatek  to  Panu  przyslemy. 
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Sprzedaz  i  Kupno 
Maj^tk6w 
Na  Terenie 
Calej  Polski 


Wypetnianie 
Dokumentow 
Notarialnych  i 
Emigracyjnych 


FELIX  FURTE'K 

Notar iusz  Publiczny  oraz  Biuro  Pod ?  nzy 
226  Exchange  Street 

CHICOPEE,  MASS. 


Karty  na 

Wszystkie  Okr^ty 
i  Samoloty 


Wysylka  Pieni^dzy 
i  Paczek  do  Polski 
Pod  Gwarancj^ 


Szanowny  Panie: 

Bardzo  dobrze  Pan  zrobil  iz  do  nas  sig  zglosil.  My  bowiem  prowadzimy  interes 
nasz  Agentur^  kart  na  okr^ty  i  samoloty,  oraz  Notariat  Publiczny  od  roku  1920  i  spra- 
wg  Pana  zalatwimy  lepiej  anizeli  ktos  inny.  Moc  ludzi  sprowadzilismy  do  Ameryki  po 
pierwszej,  jakotez  po  drugiej  wojnie  swiatowej.  Obecnie  prawie  co  tydzien  przyjez- 
dzajq  ludzie  za  naszem  staraniem,  ktorym  my  wyrobilismy  dokumenty  emjgp^cyjne. 

W  sprawie  wi§c  sprowadzenia  do  Ameryki  osob  . . f. ,  wyrobimy  wszy¬ 
stkie  dokumenty  potrzebne  do  uzyskania  wizy  emigracyjnek  dla  emigranta  lub  emi¬ 
grantow,  za  cen§  $  7  0* 0 .  Jezeli-je-dnak  Pan  ma.farm^  lub  byznes,  to  musimy 
wyi kyznft^nwy  l'1^  farmerski  Affidavid,  ktory  moze  bye  lepszy  od  zwyczajnego 
laez  cenaJa^dz-ie-. wtenezas  $ . 

Kart§  okr§tow$  lub  tykiet  na  samolot  zakupi  Pan  u  nas  cokolwiek  pozniej,  gdy 
otrzymamy  wiadomosc  od  Konsula,  ze  emigrant  uzyska  wiz§  emigracyjnq.  Niech 
wige  Pan  wypetni  zal^czonq  aplikacj^  i  nadesle  nam  jak  najpr^dzej,  dolqczajqc 
$  lo  .  zadatku  lub  calq  sum§  $  .  90'  oo. 

My  po  otrzymaniu  polecenia  Pana,  wyrobimy  i  przygotujemy  wszystkie  potrzebne 
dokumenty,  tak  jak  prawo  emigracyjne  nakazuje.  Nastgpnie  wyslemy  wszystkie  te 
dokumenty  emigrantowi,  razem  z  obszernem  pouezeniem  co  on  ma  dalej  robic,  azeby 
w  przepisanem  przez  prawo  czasie  mogl  uzyskac  zezwolenie  Konsula  na  wyjazd  do 
Ameryki.  Caly  czas  bgdziemy  pilnowac  sprawy  emigranta  lub  emigrantow,  i  gdy 
tylko  nadarzy  sig  sposobnosc  pomodz  legalnqdrogq  emigrantowi,  ch^tnie  to  uezynimy. 


Jezeli  emigrant  rodzony  jest  w  Ameryce,  to  wtenezas  liezymy  tylko  $ 


za  calq  naszq  prac§  i  starunek.  Tylko  niech  Pan  pospieszy  si§  z  tq  sprawq  gdyz  kazda 
chwila  jest  drog$.  Konsulowie  Amerykanscy  juz  teraz  registrujq  emigrantow  gdy 
przedstawi^  dokumenty  przez  nas  wyrobione. 


szacunkiem, 


Notariusz  Publiczny. 

Vcs  * 
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AMERICAN  RELIEF  FOR  POLAND 
IMMIGRATION  COMMISSION 

25  ST.  MARKS  PLACE 
NEW  YORK  CITY  3,  N.  Y. 


RESETTLEMENT  FORM  (HOME-JOB  OPPORTUNITY) 


Name  of  person  offering  home 


Address 


/  1 


Type  of  home  offered: 

Number  of  Rooms:  . . . 

In  seperate  house  or  in  existing  household?  . 

Are  school  and  Church  accesible?  . . . 

Employment  opportunity: 

Name  and  Address  of  person  offering  job  if  different  from  above: 


Type  of  job  offered  . /. . 

A  short  description  of  employment  opportunity 


Is  a  prevailing  wage  offered?  . ,.... . J, . . . / . 

Give  the  name  and  address  of  the  individuals  whom  you  wish  to  sponsor  and  their  relation 
to  you  . . . 


194.... 


Signature 


NOTE:  It  is  sufficient  to  offer  employment  for  the  head  of  the  family  only.  The  wife  and  child¬ 
ren  under  21  years  of  age  qualify  to  enter  without  employment. 


! 


'Mj  Aj&c/tAS 


1S#4 


& 


/£o- 

’ o&l/ 


■ 
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Rezerwa  Wartosc 


Koszt  Na  Ksi^zkowa 

Zuzycie 


Sala  Cwiczeri  Fizycz.  $ 

3,792.57 

$  3,791.62 

$  .95 

Saia  Muzyki 

2,065.95 

2,010.86 

55.09 

Zakbadu  Mechanicznego 

62,713.29 

54,306.08 

8,407.21 

Zakbadu  Elektryki 

5,699.09 

4,183.87 

1,515.22 

Zakbadu  Radio 

1,562.47 

1,562 .47 

Klas  w  Zakbadzie  Mechanicz. 

2,159.51 

1,768.20 

391.31 

Klas  w  Zakbadzie  Automobili 
Kotbownia  w  Zakbadzie  Wycho- 

11,925.15 

10,916.91 

1,008.24 

waniu  Fizycznego 

690.31 

690.31 

Stolarnia 

1,603.06 

1,603.06 

Kotbowania  no.  2 

1,105.60 

1,105.60 

Urz&dzeniu  Kampusu 

1,920.67 

1,491.46 

429.21 

Razem  Urz^dzenia  $132,700.82 

$111 , 723.28 

$  20,977.54 

Rozne : 

Biblioteka 

$  20,561.30 

$  16,783.21 

$  3,778.09 

Pole  Atletvczne 

17,426.94 

8,896.80 

8,530.14 

Pole  Tenisowe 

1,010.08 

404.00 

606.08 

Automob il 

824.75 

824.75 

Troki  i  Traktor 

1,826.26 

1,826.26 

Mosty  i  Staw 

3,039.42 

2,992.12 

47.30 

Przewody  Elektryczne- 
Podziemne 

2,829.85 

636.70 

2,193.15 

Skbad  Wegla 

6,641.32 

6,641.32 

Tama  przy  stawie 

315.00 

311 . 06 

3.94 

Razem  Rozne 

$  54,474.92 

$  39,316.22 

$  15,158.70 

Razem  Realnosc  i  Urz^dzenia 

$932,163.94 

$387,318.82 

$544,845.12 

Informuj§  Szanowngi  Komis j§  Szkolngi,  ze  Kontroler  Zwi^zku  p. 

J.  C.  Bronars,  zmienib  system  ksi^zkowosci  w  porozumieniu  z 
Cenzorem  i  Prezesem,  uproszcza j§c  takowy,  tak  azeby  bybo  mniej  pracy 
w  prowadzeniu  ksi^zkowosci  w  Kolegium.  Gbovvne  ksi§tzki  rachunkowe 
Kolegium  s$  -prowadzone  od  dnia  1-go  lipca  1944  r.  w  Chicago  na 
maszynkach  rachunkowych,  i  kontrola  nad  ksi^zkowosc i§  Kolegium 
b^dzie  w  przyszbosci  w  biurze  Kontrolera  w  Chicago.  Wszelkie  raporty 
finansowe  b$d£  wyrabiane  kwartalnie  przez  biuro  Kontrolera.  W 
Kolegium  b^dzie  prowadzona  tylko  ksi^zka  kasowa  dochodowa  i  rozcho- 
dowa ,  oraz  rachunki  z  poszczegolnemi  uczniami. 

Z  powazaniem, 

A.  S.  Szczerbowski , 

Sekretarz  Jeneralny  7.H.P.  i 

Audytor  Komis ji  Szkolnej  Z.N.P. 


J.  C.  Bronars, 
Kontroler  Z.N.P. 


/ 


CHICOPEE  BANKERS  CORPORATION 

FELIX  FURTEK,  PREZYDENT 
NOTARYUSZ  PUBLICZNY  —  BIURO  INFORMACYJNE 
224  EXCHANGE  ST.  CHICOPEE.  MASS. 


List  Pana  co  tylko  otrzymaliSmy  i  pragniemy  zaraz  zajqd  si$  spraw^  Pana.  Poniewa2  nade- 
slane  nam  informacje  przez  Pana  nie  sa  dokladne,  wi$c  prosimy  o  dostarczenie  nam  dodatkowych  in- 
formacji.  Prosimy  wi^c  napisac  nam  odpowiedzi  tak  jak  je  Pan  pami^ta  na  te  zapytania,  kt6re  sa 
ponitej  umieszczone.  Jeieli  ma  Pan  wi^cej  co3  do  dodania,  to  prosimy  pisad  na  drugiej  stronie. 

Wszystkie  te  odpowiedzi  powinny  byd  napisane  wyraznie  i  przyslane  do  nas  jak  najpr^dzej. 

R6wnie2  prosimy  dolaczyd  sums  $ _ ,  gdyi  tyle  wynosza  koszta  przegladania  rekorddw  przyjazdu 

okrQtdw  do  Ameryki. 

1.  Pod  jakiem  imieniem  Pan  tutaj  przyjechal? _ 

2.  W  jakiej  wiosce  Pan  sie  rodzil? _ 

3.  Ktdrego  dnia  Pan  wyjechal  z  domu? _ 

4.  W  jakiem  mieScie  i  ktdrego  dnia  Pan  siadl  na  okr^t? _ 


5.  He  dni  jechal  Pan  na  okr^cie? _ 

6.  W  jakiem  mieScie  i  ktdrego  dnia  Pan  wyladowal? _ 

7.  Czy  pami^ta  Pan  nazw^  kompanji  okr^towej? _ 

8.  Czy  pami^ta  Pan  nazwQ  okr^tu? _ 

9.  Czy  pami^ta  Pan  jakie  Swi^to,  ze  bylo,  gdy  Pan  jechal  okr^tem?. 


10.  Czy  bylo  jakie  Swi^to  w  Ameryce,  gdy  Pan  tutaj  przyjechal? _ 

11.  lie  komindw  mial  okr^t? _ 

12.  Niech  Pan  poda  imiona  i  adresa  znajomych  ludzi,  ktdrzy  jechali  z  Panem  na  okr^cie. 


13.  He  ma  Pan  lat  obecnie?  _ _ 

14.  He  mial  Pan  lat,  gdy  Pan  tutaj  do  Ameryki  przyjechal? _ 

15.  Do  jakiego  miasta  Pan  jechal? _ 

16.  Ktdrego  dnia,  roku  i  miesiqca  Pan  4enil  sie?  _ 

17.  Czy  Pan  przypomina  sobie  generalnego  agenta,  przez  ktdrego  biuro  Pan  jechal? 


Moje  imi^  jest _ _ _ _ 

Adres _ _ _ _ 

Prosimy  te  informacje  przyslad  nam  jak  najpr^dzej  razem  ze  suma  jak  powyzej  zapodano. 
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Wydzial  Konsulamy  Ambasady  PRL.  Mr.  32/999/66 

2224  Wyoming  Avenue,  N.W. 

Washington,  D.C.  20008 

Wielce  3zanowny  Konsulu: 

Zgodnie  z  pismem  Szanownego  Konsula  z  dnia  9/V/66  w  zwi^zku 
podania  Aleksandra  Kaczowki  o  nabycie  wizy,  niniejszem  zal^cza  si^ 
wymagane  dokumenty  j&k: 

1.  Wniosek  do  Rady  Paitstwa  PRL  wlaanoreoznie  podpleany. 

2.  Syciorys  petenta  wlaanoreoznie  podplaany. 

3.  Dwa  wypelnione  kwestionsriusze  dla  uzyskania  zezwolenia. 

4.  Paazport  AA^-0126924  (przeslany  na  &§danie  z  dnia  28/3/66  -33/999/65) 
5*  Dowdd  urodzenia  wraz  z  tlumaczeniem. 

6m  Dow<5d  raalfcerfatwa. 

7.  Dwie  fotografie  podpisane  na  odwrotnej  stronie. 

8.  Przekaz  na  $17.60  tytulem  oplaty  konsulamej. 

L^czae  wyrazy  wysokiego  szaounku  ,raego  dla  Wielce  Szanow¬ 
nego  Konsula,  pozoataje, 

NOWAK 
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16.  Ktocvgo 
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'•*  P*^  '  *»W“-  hM  'mjpr^dw*a  £**<1Tl  Mr  9ttliU  )ftk  po>*y»fil! 


KACZOWKA 


ALEKSAOT-R 

10/IV/1910  -  Fulton  ,  N.Y.  USA.  Oswego 

Franfciazek  1  Maria  Motyka 

fconaty 

515  Main  Street,  Indian  Orchard,  Masg.  USA. 

USA.  USA.  , 

woj.  Krakow 

Wola  Selichowska,  pow.  D^browa  Tam. 

Wola  &elichowska  113,  pow.  D^browa  Tam.woJ.Krakdw 

po  zolatwieniu  wa&niejazyoh  prao  w  gospodaratwle 
powrdcil  do  kraju  awego  urodzenia  aby  z  t$d  wi^cej  dppoiaddz  rodzlnle. 

AA<»0126924  Z229491 

wyjechal  z  Polski  10/IX/1963  na  paszport  polski  oraz  aaerykarfaki. 

paszport  przealany  do  Wyd zialu  Konsulamego 

wy£ej  wymieniony  paazport  wydany  przez 

wladze  krajowe 

USA.  od  daty  urodzenia 

^  1  4,  •  —  .  ,  /  .•»  ,*  ] 

[I 

Paazport  2229491  wydany  przez  Amb&aade  Am.  w  Warazawie  4/IX/1963 

Z&dnych 

fcadna 


nigdy 


synowle 

Fellc Jo  Kaozowka  (*ona)  Franolszek  W.  1  Eugenluaz 

Tfola  11 chow aka  113 

pow.  D^browa  Tamowgka,  woj.  KTokdw 

26/X/1933  Or^boszdw,  pow.  D^browa  Tam.  woJ.Krakdw 
Pellojo  Kaozowka  (Oa-el)  4/III/1913  *ol«  2ellchowska 

rodzice  Walenty  1  Katorzyna 
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Mdj  fcyciorys 


Ja  ni£ej  podplaany  Aleksander  Kaczowka  o^wladczam  it 
urodzilem  si^  10/IV/1910  w  Fulton,  M.Y.  USA.  z  ojca 
Franciszka  i  matkl  Marii  z  domu  Motyka. 

W  roku  1911  zostalem  zabrany  przez  rodzicdw  gdy 
powrdcili  do  Polski  gdzie  zamieszkalem  z  nimi  we  wdi 
Kanna,  w  powlecle  D^browa  Tamowska,  woJ.  Krakowskiem. 

W  czerwcu  1928  powrdcilem  do  USA.  gdzie  bylera  zatrudniony 
w  fabryce  Jako  tkaez  w  Fulton ,  N.Y.  do  grudnia  1932  roku, 
kiedy  zndw  wyjeehalera  do  Polski. 

Dnia  26  pagdziernika  1933  roku  podlubilem  Felicje  z  domu 
Gawel  z  kt dr$  mam  cztereeh  syndw:  Franclazek  i  Eugeniusz 
zamieszkali  *  Polsoe,  a  Zygmunt  1  Stanislav  ze  mn§  w  USA. 
b^d$c  fconatym  nabylem  gospodarstwo  rolne  w  Woli  £elichovskie J 
pow.  D^browa  Tamowska  gdzie  zamieozkalem  do  lutego  193^* 

W  wieku  szkolnym  ucz^szczalem  do  miejscowej  azkfty  gdzie 
ukorfczylem  7  klas  |BodstawoweJ  S2koly. 

W  lutym  193^  roku  powrdcilem  do  Fulton,  N.Y.  USA.  gdzie 
bylem  zatrudniony  Jako  tkacz  do  grudnia  1935  roku. 

W  grudniu  1935  roku  powrdcilem  do  Polski  gdzie  zamieszkalem 
z  fton§  i  dzledmi  w  Woli  zelichowskie  J  powieoie  D^browsklra  at 
do  czasu  powrotu  do  USA.  we  wrze^niu  1963  roku. 

Po  powrocie  do  USA.  osiedlilem  sie  w  Indian  Orchard,  Mass, 
i  gdzie  Jestem  zatrudniony  w  fabryce  Thai  Dyeing  Co. 

W  I96E  roku  sprowadzilem  syna  Stanislawa  a  w  1965  syna 
Zygraunta  z  ktdrymi  razem  zamieazkuje  pod  adresem  515  Main 
Street,  Indian  Orchard,  Mass. 

W  Polsce  zostalem  zwolniony  od  slu£by  wojskowej  z  pow odu 
rodziny  na  utrzymaniu. 

3yn  mdj  Eugeniusz  w  Polsce  pracuje  w  biurze  rz^dowym 
w  Bielako-Slala 

Dano  w  Indian  Orchard,  Mass,  dnia  1-go  czerwca  1966  r. 


nv'telovi  L6*i 


t&H 

SX  rJUi'.ofc.oMo  a  :ffCLO/*:i  v 


4ft 


*  ■  •'  »  •  ^  ,.**'  :■  <\  ■  -  -:•  *  '."\  •■  '  -V  'f  ■  ••:■'*  !'■ 


.  vft  *o?:  u  *  l '  iifl  L\?z  i  ^oir.  tl 
vtoj  vboi  ;frsyt  •?  o*  *tr  vn  'tec.  r^-n:>n&:  U9I  i/Sr*l  < 
ifcw  sw  iwln  a  tt»$B2fr.ae4a*:t  ijXx  •$  XitXpfl  a£  iXiofc^otv 
*«  f  ■&  w»f»}'t:i  »r#oir  je^o'tdfG  jiooiwoq  *  **rtro/: 

. 

r;  «  r  f*  linftc  .  a  .*  .1  tft  *Xu'*  *  .  cint  -x*v  : -..til 

.X^toloH  oft  xft^ta 


ir.vivTikiZ  l  A&' PHuta"/*  Jr*fcpva  rtn^^fjto  «n*»  a  f**J?*> 

♦X.  «  jpxsks  93  wielnaJfc  C  r  -  .  »*  ,  oor  fo^  F  ll<w( 

/XoT?  *  ^e^jLjov^aor  <artV'<**t\  e%itxc*  o$b? cJ 

. 

^nf-’  v.4&a  twcoat^ir  oft  ct^Xv; jusaaoti  c^nX o>ix*  aatoXw  V 


.'  io.v  i  £0*0 '»  aJ*Ao$  V  jm^sohojk 


.  . 

^Vo'!  £lcL  \i  uJt)  oft  got**#  it:i>ltth»*a  ,  i:  »'y<.’ 


AdXas&a -\taai  trfsXo**  oft  noil o^5 htp  1  ££.9 1  7» 

**  ffi^awo'KJr-a  jJjoXwcq  £  idUawOftoll a£  iloi'  w  Jtcrh.0i.1ft  X  $jbo*  s 

.^.r,  ,  ?•>©£  yp  .  i  U  oft  AiJe'rvoq  L-nasn  i>5 


»a*iaM  ^J3(U  .  *«jM£T&9i9ft  .Atj  oft  >iom»foq  oX 

iirff 


.oX  TafJ^a  I»m  ooy  rcf  1*7  v  -rts*  jlsb?  Jt 


aft*-**.  ,<*9I  ;»  15  mvJ‘  lint  ft  -oftvo  c«  jX X? vftji vo -ioc  -^91  *7 

ntBM  £££  £>00  *tif  jfsaalans  fli  JSii'i  $rEWti  1  r^wjftrivx 

,ra  , ViA/io^rO  nalft/I  t$9on?l 


n:o*xjq  s  ^diiiXa  fto  ^roXalowx  Qflde^aoa  oobXo^I  f 


•  uinar^j^U  j  aft  v*^6wi 


incvoftAst  as^itf  ^  ^dbXoS  w  sei/iftfl^u -l 

«i.*X  -oawlsia  w 

.1  i^irxafo  fftft  ,  ^•'inrio'iO  r^Xbnl  v  OojiC 


Rada  Parfatwa 

Polakie J  Rzeczypoapolite J  Ludowej 
w  Warazawie 


Wniosek 

o  zezwolenie  na  zmlane  obywatelatwa 


ni|e,3  podplsany  Alekaan&er  Kaczowka  zamieazkaly  pod  adreaem 
515  Main  Street,  Indian  Orchard,  Maas.  USA.  nlniejszem  ubiega 
si§  o  zezwolenie  na  zmlane  obywatelatwa  z  powoddw: 


H.  bed^c  urodzonytn  w  USA.  chce  nadal  pozoatad  obywa- 
telem  tegofc  kraju. 

2.  MaJ^c  dwdch  syndw  zamleazkalych  razem  ze  ran  a  w  USA. 
Zygraunt  ur.  24/X/1943  1  3tsnialaw  ur.  19/X/1946 
dla  ktdrych  miejace  pracy  oraz  warunki  mieazkaniowe 
a§  dogodne  lctdre  po2walaJ§  na  lepazy  byt. 

raaj$c  sposobnodd  zarobkowania  w  USA.  Jestem  zdolnym 
dad  wi^ksz§.  pomoc  dla  £ony  i  dwdch  syndw  pozostalych 
w  Polsce. 
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SPRAWY  NOTARIALNE  WYPELNIANIE  DOKUMENTOW  BIURO  OKR^TOWE 

TELEFONY: 

ni  FELIX  FURTEK 

N otariusz  Puhliczny  i  Agent 
226  Exchange  Street  Chicopee,  Mass. 

pt  ■  tA/rimy  A/ftuu  Outfox  Dnia . ^ 

Szanown 

Z  polecenia  y*?.:. . 

przygotowalem  dokumenty  ktore  z  tym  listem  zalqczprm,  a  ktore  potrzebne  sq 
Panu  do  uzyskania  wizy  emigracyjnej  na  wolny  przyjazd  do  Ameryki. 

Wszystkie  te  dokumenty  powinien  przesiac  Pan  pocztq  do  najblizszego 

Konsula  Amerykanskiego..^^.....^^.L^^..d^k£. . dolqczajqc  prosbg  o  wydanie 

wizy  emigracyjnej.  Dokumenty  ktore  zalqczam  sq  nastgpujqce: 

..kopje  Affidavit  of  Support 

. kopje  Poswiadczenie  z  fabryki 

Cty/.GAJ/’... . kopje  Poswiadczenie  o  realnosci 

Aopje  .-Poswiadczefyie— z  postadani a  -bo nd ow 


Sjak  tylko  otrzyma  Pan  ten  list,  niech  Pan  napisze  doy^^^^f. 
.<^.na  ktorym  dniu  otrzymal  Pan  list  i  dokumenta.  /  A  gdy  Pan 
zq  emigracyjnq,  to  niech  Pan  wprost  do  mnie  napisze,  a  ja  wysl§ 
nmiast  kartg  okrgtowq. 


Nadmieniam  jeszcze,  ze  my  ze  swej  strony  poczynimy  starania  azeby 
Pan  mogl  otrzymac  wizg  emigracyjn^,  czyli  zezwolenie  na  wyjazd  do  Ame¬ 
ryki  i  to  w  mozliwie  niedlugirn  czasie. 

Z  szacunkiem,  FELIX  FURTEK 

Notariusz  Publiczny  i  Agent 
226  EXCHANGE  ST.,  CHICOPEE,  MASS,  U.S.A. 
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211-Kilar,  Czeslaw 
THC/kg  ‘ 


'THE  FOREIGN  SERVICE 

07  THE 

UNITED  STATE S^OF  AIRIER  IGA. 


American  Emb a s s v 

Consular  Sec- ion, 

Warsaw,  Doland, 

April  26,  1949. 


Mr*  Felix  Furtek, 

226  Exchange  Street, 

Chicopee,  Massachusetts. 


Sir: 


'The  Embassy  has  received  your  communication 
of  April  7,  1949  with  regard  to  the  visa 

case  of  Czeslaw  Kilar. 

The  Embassy’s  records  indicate  that  the 
person  mentioned  above  registered  at  this  office 
on  April  1,  1947  as  an  intending  immigrant 
of  the  nonoreference  category.  The  prospective 
applicant  is  chargeable  to  the  Polish  quota,  and 
no  further  action  is  possible  at  present,  owing 
to  the  fact  that  a  quota  number  is  not  available 
for  his  use.  The  Polish  quota  is  heavily  over¬ 
subscribed  by  pi ior  demand,  and  a  waiting  time 
of  several  years  will  be  encountered  by  regis¬ 
trants  under  this  quota  before  final  action  may 
be  taken  on  their  applications. 

The  above  comment  applies  also  to  the  case  of 
Maria  and  Janina  Kilar  who  registered  on  April  15, 
1947. 

Very  truly  yours, 


American  Vice  Consul 
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TELEPHONE  32-R 


CITY  OF 


MARLBOROUGH 


OFFICE  OF  THE  ASSESSORS 


January  17,  1947 


TO  mOU  IT  MAY  CONCERN i 

This  is  to  certify  that  property  at  ??  Meple  Street, 
Marlborough,  Massachusetts  was  assessed  for  the  first  time  to 
John  Knurowski  &  Fleanor  Knurowski  in  19??  and  valued  for 
f  6,570,  also  property  at  45  Ma  )le  Street,  Marlborough, 

Mas  achusetts  was  assessed  for  tie  first  ti»©  in  19?0  and  va¬ 
lued  for  |  5,590. 

This  Is  a  true  record  according  to  the  records  of 
the  Assessors. 


Yours  very  truly. 


Beatrice  L.  Grenier, 
Assistant  Assessor. 


* 

*  .  .  * 

* 

..  . 


Dnia  22  wrzesnia  1950 


Mr.  Jan  Kowalski 

Polish  Modern  Secondary  School 

Diddinglon  Hunts,  England 

Szanowny  Panie: 

Na  dniu  dzisiejszym  wypelnilem  potrzebne  dla  Pana 
dokumenty  ktore  nast§pnie  przeslalem  za  posrednietwem 
Polskiego  Komitetu  Imigracy jnego  w  New  Yorku  do  Glownej 
Komis ji.  /Rz§idowej 

f  '  »*•  »  ■*  f  -H  ^  i  t  %*,<',%  ■*  * 

Dokumenty  dla  Pana  podpisal  prezydent  fabryki 
marynatow,  D.  M.  Jewett,  Inc.  ze  South  Deerfield,  Mass. 

Dwa  pokoje  dla  Pana  ofiarowala  pani  Agne3  Rokoszak 
w  swoim  mieszkaniu. 

Jeieli  b^dzie  Pan  cos  potrzebowal  niech  Pan  wprost 

do  ranie  pisze. 


Z  szacunkiem, 


Felix  Furtek 


SPRAWY  NOTARIALNE 


WYPELNIANIE  DOKUMF.NTOW 


BIURO  OKRETOWE 


TELEFONY: 
OFFICE:  852 
Res.  :  336 


FELIX  FURTEK 

Notariusz  Publiczny  i  Agent 

226  Exchange  Street  Chicopee,  Mass. 


Szanowny  Panie: 

Poniewaz  bardzo  wiele  ludzi  sqdzi,  ze  gdy  otrzymajq  z  Ameryki  Affidavit  of  Sup¬ 
port  oraz  inne  dokumenty  i  przesl^  pocztq  lub  dor^czq  osobiscie  do  najblizszego  Kon- 
sula  Amerykanskiego,  to  zaraz  Konsul  b^dzie  te  dokumenty  rozpatrywal  i  wyda  im 
zaraz  wiz§  emigracyjnq.  Tacy  ludzie  sq  w  btgdzie.  Pragniemy  wigc  takich  ludzi  ob- 
jasnic  jak  nastgpuje: 

Prawie  kazdy  emigrant  w  Polsce  rodzony  nalezy  do  tak  zwanej  kwoty,  czyli  liczby 
na  Polsk§  ustanowionej.  Nie  robi  to  roznicy  chociazby  on  mieszkal  w  innym  kraju. 
Kwota  na  Polskg  jest  bardzo  mala,  bo  tylko  6,524  osob  rocznie.  Poniewaz  Konsulaty 
s$  obecnie  przepelnione  prosbami  o  wiz§,  a  takze  z  wielu  powodow  opoznione  o  kilka 
miesigcy  w  pracy,  dlatego  radzimy  kazdemu  emigrantowi  nie  gor^czkowac  sig,  gdyz 
to  nic  sprawie  nie  pomoze.  Potrzeba  czekac  spokojnie  az  Konsul  Was  zawezwie. 

Osoby  rodzone  w  Ameryce  muszq  czekac  od  10  do  15  miesi^cy,  a  nawet  dluzej 
na  paszport;  osoby  rodzone  w  Polsce  czekac  musz$  na  wizg  co  najmniej  12  miesi^cy 
lub  dluzej.  Zadne  prosby  nie  wiele  pomogq  bo  Konsulowie  muszQ  stosowac  sig  do 
litery  prawa.  Kazdy  emigrant  powinien  wi§c  czekac  cierpliwie  az  jego  kolejka  nadej- 
dzie.  Nadzieja  jest,  ze  Kongres  Stanow  Zjednoczonych  moze  powigkszyc  polsk$ 
kwot§  emigracyjnq,  gdyz  sq  starania  o  to  poczynione. 

My,  jako  agenci,  spraw  naszych  klientow  dobrze  pilnujemy  i  gdy  tylko  okaze  sig 
sposobnosc,  pomodz  legalnie  naszym  klientom,  ch^tnie  to  czynimy. 

Z  szacunkiem, 


FELIX  FURTEK, 


Notariusz  Publiczny  i  Agent. 
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Sprzeda2  i  Kupno 
Maj^tkdw 
Na  Terenie 
Calej  Polski 


Wypelnianie 
Dokumentow 
Notarialnych  i 
Emigracyjnych 


FELIX  FU  RTEK 

Notariusz  Publiczny  i  Biuro  Podrozy 

226  Exchange  Street 

CHICOPEE.  MASS 


Szanowny  Panie: 


Karty  na 
Wszystkie  Okr^ty 
i  Samoloty 


Wysylka  Pieni^dzy 
i  Paczek  do  Polski 
Pod  Gwarancjq 


Bardzo  dobrze  Pan  zrobil  i i  do  nas  si$  zglosil,  gdyz  my  mamy  kilkunastu  ludzi  zdolnych  i  pra- 
cowitych  do  pracy  na  farmie.  Mamy  rodziny,  maz  i  zona  z  dziecmi,  mamy  mezczyzn  i  kobiety  sa- 
motne,  ktdrzy  wszyscy  prosz^,  azeby  ich  sprowadzic  do  pracy  na  farm§.  S4  to  Polscy  wysiedlency  obec- 
nie  mieszkajacy  w  Niemczech.  Rzqd  oraz  organizacje  pomocnicze.  oplaca  podroz  takiego  robotnika  az 
do  miejsca  farmy  Pana. 


Caly  koszt  wyniesie  dla  Pana  tylko  25  dolarow  a  to  za  nasza  obsfuge  i  staranie.  Gdy  taki  robot- 
nik  do  Pana  przyjedzie,  a  nie  b^dzie  dobry,  moze  go  Pan  odprawic  kazdej  chwili.  Nie  podpisuje  Pan 
bowiem  zadnego  kontraktu  z  nikim,  jak  tylko  podpisze  Pan  zobowiazanie  ze  da  temu  robotnikowi  po- 
koj  czyli  room,  oraz -utrzymanie  •wgrtp^ci'lSnlSTarow  na^ydrren. 

Niech  Pan  wypelni  ponizej  i  wysle  do  nas  dzis  jeszcze. 

FELIX  FURTEK  AGENCY,  W  CHICOPEE,  MASS. 


Panowie:  -  Zgadzam  sie  na  warunki  ,w  tym  liscie  podane  i  zgadzam^si^  dac  pokoj  i  prace  na  mojej 

,  p  L Z/y  jshJJs'  _ 

farmie  dla  osob  (napisac  ile)..^.j Uj&m&LL.;, h........za  zaplate  czyli  utrzymanie  .fliu  mniepjat 

P  1/  f  cs 

15  tJT*^'irronn  Zalaczam  $15.00  zadatku  z^  wasza  uslug^ 

(Podpis  Pana:)  . 


Dodatkowo  mozna  na  odwrotnej  stronie  napisac  wiecej  informacji. 


Notariusz  Publiczny 


•  ►  * 


. 


'* 


K  •.  n 


.  * 

: 


’I  .  '  !  /  _• 


Sprzedaz  i  Kupno 

M  ajatkow 

Na  Terenie 

FELIX  FURTEK 

Karty  na 
Wszystkie  Okr^ty 

Catej  Polski 

Notariusz  Publiczny  i  Biuro  Podrozy 

i  Samoloty 

Wypefriianie 

Dokumentow 

226  Exchange  Street 

Wysylka  Pieniedzy 

Notarialnych  i 

CHICOPEE,  MASS 

i  Paczek  do  Polski 

Emigracyjnych 

Pod  Gwarancj^ 

Dnia  13  marca  1950 


Mr.  Stanley  Majek 
Eox  204 

W e s 1 1 own ,  New  York 

Szanowny  Panie: 

Bardzo  dobrze  Pan  zrobil  iz  do  nas  sie  zglosil,  gdy£  my  mamy  kilkunastu  ludzi  zdolnych  i  pra- 
cowitych  do  pracy  na  farmie.  Mamy  rodziny,  m^z  i  zona  z  dziecmi,  mamy  mezczyzn  i  kobiety  sa- 
motne,  ktorzy  wszyscy  prosz^,  azeby  ich  sprowadzic  do  pracy  na  farm§.  Sq  to  Polscy  wysiedlericy  obec- 
nie  mieszkajacy  w  Niemczech.  Rzqd  oraz  organizacje  pomocnicze.  opfaca  podroz  takiego  robotnika  az 
do  miejsca  farmy  Pana. 

Caly  koszt  wyniesie  dla  Pana  tylko  25  dolarow  a  to  za  nasza  obsluge  i  staranie.  Gdy  taki  robot- 

nik  do  Pana  przyjedzie.  a  nie  b^dzie  dobry,  moze  go  Pan  odprawid  kazdej  chwili.  Nie  podpisuje  Pan 

bowiem  zadnego  kontraktu  z  nikim,  jak  tylko  podpisze  Pan  zobowi^zanie  ze  da  temu  robotnikowi  po- 

koj  czyli  room,  oraz  utrzymanie  to  jest  jedzenie  i  robotne 

ubranie . 

Niech  Pan  wypelni  ponizej  i  wysle  do  nas  dzis  jeszcze. 

FELIX  FURTEK  AGENCY,  W  CHICOPEE,  MASS. 

Panowie:  -  Zgadzam  si$  na  warunki  w  tym  liscie  podane  i  zgadzam  sie  dac  pokoj  i  prace  na  mojej 

5  osob 

farmie  dla  osob  (napisac  ile) . . ...za  zaplate  czyli  utrzymanie  riieilfffiiejjtfsk 

15  xiote.r6MC^jcgiKlJii:o»Q5.  Zalaczam  $15.00  zadatku  za  wasz^  usings  na  kazd^  osob§. 

to  jest  board,  room,  i  robotne  ubranie. 

(Podpis  Pana:)  . 

Dodatkowo  mozna  na  odwrotnej  stronie  napisad  wiecej  informacji. 


Mamy  taka  rodzin?  jakiej  Pan  potrzebuje.  Bed^  oni  robic  za 
utrzymanie  lub  przyst§pi§  z  Panem  do  spolki. 
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19  September  1945 


BUREAU  OF  IMMIGRATION  AND  NATURALIZATION 
WASHINGTON,  D.  C. 


Gentlemen: 

I  am  writing  again  to  tell  you  that  I  have  had  word  ' 
from  my  brother  in  Poland  and  he  informed  me  that  my  wife 
and  family  are  alive  but  have  been  reduced  to  utter  desti¬ 
tution  from  the  effects  of  the  war*  They  are  still  residing 
in  the  village  of  Wo la  Wadwska,  Town  of  Mi elec.  State  of 
Krakow,  Poland.  Since  the  war  in  this  theater  is  over  too, 

I  expect  to  be  sent  home  in  the  near  future,  but  I  would 
like  to  know  if  there  are  any  steps  I  can  take  to  hasten  the 
entry  of  my  wife  into  our  country.  Please  excuse  my  undue 
anxiety,  but  since  I  have  heard  that  my  wife  is  alive  and 
living  in  extreme  circumstances  I  would  be  most  grateful  if 
you  can  inform  me  of  any  necessary  formalities  I  can  take  care 
of  before  I  am  able  to  return. 

Thanking  you  again  for  your  sincere  consideration  and 
kind  cooperation,  I  remain 


Sine 


Stephen  Maziarz  ASN  31088196 
Cpl,  Btry  B  902nd  F  A  Bn 
APO  77  San  Francisco,  Calif, 
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Sprzedaz  i  Kupno 


FELIX  FURTEK 


Karty  na 
Wszystkie  Okr^ty 
i  Samoloty 


Maj^tkow 
Na  Terenie 
Calej  Polski 


Notariusz  Publiczny  i  Biuro  Podrozy 

226  Exchange  Street 

CHICOPEE.  MASS 


Wypelnianie 
Dokumentow 
Notarialnych  i 
Emigracyjnych 


Wysylka  Pieni^dzy 
i  Paczek  do  Polski 
Pod  Gwarancj^ 


Szanowny  Panie: 

Bardzo  dobrze  Pan  zrobil  iz  do  nas  sis  zglosil,  gdyz  my  mamy  kilkunastu  ludzi  zdolnych  i  pra- 
cowitych  do  pracy  na  farmie.  Mamy  rodziny,  maz  i  zona  z  dziecmi,  mamy  mszczyzn  i  kobiety  sa- 
motne,  ktorzy  wszyscy  prosza,  azeby  ich  sprowadzic  do  pracy  na  farms.  Sa  to  Polscy  wysiedlency  obec- 
nie  mieszkajacy  w  Niemczech.  Rzad  oraz  organizacje  pomocnicze.  oplaca  podroz  takiego  robotnika  az 
do  miejsca  farmy  Pana. 

Caly  koszt  wyniesie  dla  Pana  tylko  25  dolarow  a  to  za  nasza  obslugs  i  staranie.  Gdy  taki  robot- 
nik  do  Pana  przyjedzie,  a  nie  bsdzie  dobry,  moze  go  Pan  odprawic  kazdej  chwili.  Nie  podpisuje  Pan 
bowiem  zadnego  kontraktu  z  nikim,  jak  tylko  podpisze  Pan  zobowiazanie  ze  da  temu  robotnikowi  po- 
koj  czyli  room,  oraz  utrzymanie  wartosci  15  dolarow  na  tydzien. 

Niech  Pan  wypelni  ponizej  i  wysle  do  nas  dzis  jeszcze. 

FELIX  FURTEK  AGENCY,  W  CHICOPEE,  MASS. 

Panowie:  -  Zgadzam  sis  na  warunki  w  tym  liscie  podane  i  zgadzam  sis  dac  pokoj  i  pracs  na  mojej 

farmie  dla  osob  (napisac  ile).  zaplats  czyli  utrzymanie  nie  mniej  jak 

15  dolarow  tygodniowo.  Zalaczami  $15.00  zadatku  za  wasza  uslugs  na  ka2da  osobs. 


(Podpis  Pana:) 


Dodatkowo  mozna  na  odwrotnej  stronie  napisac  wiecej  informacji. 


.  . 


/ 

/  . 


Dnia  14  maja,  1947  roku 


Pani  Anna^Kupiec 

wies  Yorkow 

poczta  Czchow 

powiat  Brzesko 

Vioj.  Krakowskie,  Poland 

Szanowna  Pnni: 

Pan  .Tozef  Niec  z  Clio,  Michigan  polecil  ad  zbadac 
spravvp  uzysknnia  wizy  dla  najralodszego  syn  Pani,  Jana 

Kupiec.  Pan  JSzef  Niec  zyczylby  sobie  azeby  on  mogl  jak 
najpr^dzej  przyjeohac  do  Ameryki. 

Niech  i  wi  ec.  Pani  napisze  w  ktorym  dniu  Dokumenty 
byly  dor^czone  Consul owi  wq  visrszawie. 

i  '  --  r  , .  • 

Nastfpnie  niech  mi  Pani  napisze  czy  Konsul  przyslal 
jakie  papiery  synom  do  wy selnienia  czy  oez  nio  jeazcze.  Po 
otrzymaniu  listu  od  Pani  b§d£  mogl  zbadac  czy  b^d§  mogl  cos 
synowi  Pani  pomddz. 

Niech  Pani  napisze  list  do  pana  Jozefa  Nie6  ±q  ja  pisalem 
list  do  Pani. 


Z  szacunkien, 


FF:  j 


Motariusz  Publiczny,  i  Agent 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass.,  U.3.A. 


pa^opusqa  up  •paoupojpup  aq  ubo  ‘  ^pqr.p  t  p  psnf  xpii£  Birr  bjojj  pjadB  -dWT 
_ATT  ‘ajiw  s,a  aqp  op  pojaAppap  qppui  jo  ppAa  ‘psanoaj  spq  pb  q  aqp  op 
pajaAipap  qppui  jo  uoipuieppL  lib  japuq  Mpasupq  raaqp  qspuJtu  op  pasnj 
-aj  jo  papoap^au  aq  psqp  jo  H  -isq  jo  aapap<’AOU}{  aqp  qppw  paqspuJnp 
aja'A  psanbej  jaq  pB  ajp/A  aqp  op  sapjBSsaoau  8b  paqspujnj  aj  spooii 
aqp  ptiqp  Avoqs  op  ^JBBsaoau  pou  sp  pp  ‘jeqpoSop  quiAip  ajB  f\  pub  q 
aqp  ajaq?A  png  •^pqBijppsnC  H  J9q  uojj  pjBdB  paAip  pnq  ajpw  aqp  paqp 
•Aoqs  op  q  aqp  uo  si  uapjnq  aqp  ‘ejpA\  spq  paqspujnj  saiJBBsaoau  joj 

H  b  sa  pins  b  u I  :Si3£I'l  H0^T  'fti^FSnH  oA  IIOIIDV - ScIIH?3S303i* 

•uoppuJBdes  io  puaraaaJiJB  p  npnra  b  pub  poBjp 
-uoo  pBipdnuapuB  Jiaqp  ‘^pjadojj.  jaq  upuinaj  op  spcoS  asanp  ppuuad 
op  uoppuapup  spq  jo  aAppr.oppup  H  aqp  JO  span  jappsuco  op  jadojd 
sp  pp  ‘arappajiT  spq  Supjnp  uopssassoa  bt't  opup  uoppoB  up  sasoqo 
s»M  spq  paonpaj  h  b  jp  uoppsanb  aqp  uo  *t  uoppoaq  1&0Z  Jap ^Bqo 
15  •  po ob  apBjadas  jaq  uo  aq  op  paumsajd  ‘^jajpuoo  arrp  op  puara 
-aajifB  ssajdxa  ub  sp  ajeqp  ssapun  ‘  sp  uajpppqo  pub  q  jaq  uaqp  jaqpo 
joj  ubhioav  papjJBni  b  ^q  pauuogjjaa  joqnp  pun  qjo/A  pp?  *poob  jaq  uo 
EKXsaC'CpBXJJKSorBx^q  pauuojjad  ajaw  saoiAjas  jaq  woqs  op  puapadmoo  sp 
‘  pjoddns  jaq  joj  rapq  xjaq  uioji  ^upqpou  ppj  snq  pun  sj£  pnjaAas  joj  q 
jaq  uiojj  pjBdB  paAip  saq  q  aqp  paqp  pobj  ajarn  aqj  xaqj;  :  110 1 10? 

id  SE30H0  hkh  do  ilolloqcish — ssoiAH3s  3i33i;.\ — snosiiyqqaosiyi 

•pappprapB  aq  j£bui 

spooS  aqp  pau/AO  aqs  psqp  piAa  pun  4  spc  o&  aqp  pauuo  aq  paqp  ptAa 
aArsnpouoo  pou  pnq  Suojps  sp  ‘ajaqp  paoBpd  sp  :  oS  jo  qoops  aqp 
joj  sapou  paudps  pub  sabS  aq  paqp  pobj  aqp  pun  ‘aranu  u/ao  spq  up 
q  jaq  op  *pooB  jaq  uo  ssauxsnq  uo  ^jjbo  op  srapupo  ubuio/a  pap-jBn 
b  qopqu  uo  saspmajd  aqp  jo  asBap  v  ^SIVOIdllHSO  S » kVHO  CI5IHEVTI 


-T2£- 


BODY 

-^TISHER  BODY  DIVISION 

GENERAL  MOTORS  CORPORATION 

FLINT  PLANT  No.  1 

FLINT  2.  MICHIGAN 


July  8,  1947 


Mr*  Joseph  iliec 

ptiaaliona  /  o  3  /  £.  tie^soh  n*o. 

Flint,  Michigan 

Hear  &rt 


In  Galliano©  with  yew  reqpeet  ©e  arc  giving  you 
tho  following  information  iron  your  records 

You  were  originally  hired  cm  Juno  /*,  1928  and  hold 
seniority  dating  back  to  that  date* 

You  are  on  our  payroll  at  tho  present  tine  as  an 
Elevator  Operator  at  tho  rate  of  |1.19  *^er  hour. 


Yours  very  truly, 

fwm  bcdy  DiyidioH 
General  hot  era  Corporation 
Flint  Plant  Ho.  1 

/S 

B»  F*  Morris 

Assistant  Baiploynent  Sufiervisor 


DKN/oy 


s 


. 


CitoiaCjBimnercial  &  Sauinds  Bank 

MEMBER  OF  THE  FEDERAL.  RESERVE  SYSTEM 

Flint 

July  8,  1947 


American  Consul 
England 

Dear  Sirs 

This  will  certify  tn&t  Joseph  or  Mery  Siec  have  &  sayings 
account.  So.  57435*  with  this  institution  which  was 
opened  on  January  24*  1944*  with  an  initial  ceposit 
of  136.75*  Two  deposits  ;a&ye  b  en  made  within  the 
past  y«ar,  one  in  the  amount  of  $30  on  August  7*  1946 
and  one  in  tue  amount  of  -3323*25  on  July  3,  1947.  So 
withdrawals  have  been  made  in  the  last  year* 

The  present  balance  «s  of  thi.  date  is  $502.66* 

Very  tr  ly  yours 


SBBuH  Savings  X*  pariaent 


State  of  Michigan) 
County  of  Cenesee)as 


Subscribed  and  sworn  to  before  de  this  6th  day  of  July,  1947. 

,  /{A^L 

u Lillian  Hawkfi  nee  Cerveask 

Sotery  Public 

My  coaul;  sion  expires  6-17-49 


MEMBER  OF  THE  FEDERAL  DEPOSIT  INSURANCE  CORPORATION 


> 
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OFFICE  OF  CITY  TREASURER 


EDW.  HOLMES 

City  Treasurer 

HAROLD  PRITCHARD 

Deputy  City  Treasurer 


July  8,  1947 


TO  KECK  IT  AT  GOKCEHEs 


This  is  to  certify  that  Joseph  Isieo, 

10S1  Pierson  Hd,  is  the  deedholder  on  the  following  descriptions 
of  property  located  in  the  City  of  Flint  and  has  been  paying  the 
taxes  cn  the  same. 


Lot  315  Oak  Kholl  Valuation 

314  "  "  * 

31b  "  " 


\  2,510.00 
340.00 
340.00 


vr. 


CITY  TREASURER 


STATE  CF  V2CBXGA&)  2S* 
COUNTY  9  GENESES  ) 


On  this  6th  da;  of  July,  A*  D.  1S4?  before  me,  a  hotary  Public 
in  and  for  said  County,  personally  cams  the  above  named  Edward  Holmes 
Treasurer  of  tb#  city  of  Flint,  known  to  rue  to  be  the  person  who 
executed  the  foregoing  instrument,  and  acknowledged  the  s are  to  be  his 


free  act  and  deed. 


K 


X  Q/  -  ■  /'■  ^ 


fiotary  PuAlio,  Genesee  County,  hichigen 

My  Caanission  expires 
April  17,  1950 


V 


* 


ri«*  •«  b»  «*♦  •  •  .*fi  *C*al 


** 


Ir  Zdislaw  Oleszek 

Sir/Me.dam: 


Form  2 

(November  1%-6) 

A  MEHIC/.N  E  M  B  A  S  S  Y 
CONSULAR  SECTION 
1  Grosvenor  Square,  London,  1 , 

April  13th  1947 


Reference  is  mo.de  to  your  application  for  registration  for  on  immigration 
visa,  to  enter  the  United  States  for  permanent  or  indefinite  residence. 

Since  you  o.re  cho.rrjeo.hlc  to  a  quota  which  hr.s  become  or  may  become  over¬ 
subscribed,  your  name  has  been  placed  on  the  waiting  list  of  persons  waiting 
the  issuance  of  visas  under  that  quota. 

v  i  Polish 

Your  quota  is:  April  2tfd  1947 

Date  of  registration:  7090 
Registration  number :  ~ 


In  pursuing  your  application  for  an  immigration  visa  you  must  be  guided 
strictly  in  accordance  with  the  procedure  outlined  below.  Do  not  send  any 
documents  to  the  Embassy  in  o.dvance  of  your  examination.  If  you  do  it  will 
delay  your  ca.se.  You  should  not  write  to  the  Embassy  about  your  visa,  case 
unless  it  is  absolutely  necessary. 

I.  Shortly  before  your  turn  is  reached  on  the  waiting  list  of  your  quota, 
the  Embassy  will  notify  you  so  that  may  assemble  for  presentation  the  docu¬ 
ments  listed  "below. 

1.  Your  ps.s sport,  certificate  of  identity,* or  other  tra.vel  document,  which 
must  be  va.lid  for  travel  in  the  United  States. 

2.  Documentary  assurances  that  you  will  have  certain  and  continuing  means 
of  support  in  the  United  States.  /aT  If  you  are  to  be  dependent  upon 
your  own  financial  resources  for  support,  such  assurances  may  ta.ke  the 
form  of  a  letter  from  your  banker  ancl  proof  that  your  funds  are  trans¬ 
ferable  to  the  United  States.  (b)  If  you  will  depend  upon  friends  or 
rcla.tivcs  for  support  your  a.ssuranccs  may  take  the  form  of  corrobora.ted 
affidavits  of  support  prepared  in  e.ccordance  with  the  a.ttached  Lca.flct  B. 

3.  Two  (2)  certified  copies  of  your  birth  certificate.  Certifice.tes  of 
registry ‘ ' "  ■  of  birth  arc  not  acceptable. 

A.  Marriage  certificate,  if  you  are  married. 

3.  Documentary  proof  of  the  legal  termination  of  your  marriage,  if  you  have 
been  married  and  are  now  divorced  or  v/idow^ed, 

6.  A  sworn  statement  from  your  spouse,  granting  you  his  or  her  permission 
to  immigrate  into  the  United  States,  if  you  plan  to  proceed  without  him 
or  her, 

7,  Asworn  statement  from  your  parent  or  guardian,  granting  his  consent  to 
your  immigration,  if  you  are  an  unmarried  minor. 

8,  Military  record  or  discharge,  if  you  have  served  in  the  forces. 

9.  Two  (23  copies  of  your  police  or  good  conduct  record,  covering  periods 
of  residence  outside  the  United  Kingdom.  Not  required  of  persons  who 
ha.vc  been  resident  only  in  the  United  Kingdom. 

1 0,  T;/o  recent  pa.ssport-sizcd  photo  raphs  of  yourself. 

11*  Vise,  fee  of  /l 0  or  ,02.10s. 

(Note:  If  at  the  time  of  your  formo.l  examination  it  becomes  necessary  to 

ask  you  to  submit  any  other  document  in  order  to  determine  your  admissibility 
into  the  United  States,  action  on  your  application  will  be  suspended  until  such 
document  has  been  presented. )  > 


Under  no  c ircumst rnce s  should  any  of  the  above  documents  oe_  su omitted  to  the 
Embassy  before*  your"  a.-pyointment  to  apply  for  a  visa. 

II.  '.Then  you  turn  is  about  to  be  reached  on  your  quota  waiting  list  an 
anointment  notice  will  be  sent  to  you  to  notify  you  of  the  time  you  and  ary 
other  members  of  your  family  who  arc  applying  for  visas  with  you  may  nil 
personally  e.t  the  Embassy  for  an  examination  of  your  documents.  If  these 
"rove  sa.tisfa.ctory,  you  will  be  a.sked  to  make  formal  application  for  your  visa, 
and  to  undergo  a  mcdica.l  examination.  FAILURE  TO  SUBMIT  ALL  TEE  REQUIRED 


/DOCUMENTS 


-2- 


Form  2  (November  19^6) 


DOCUMENTS  AT  THE  TIME  OF  YOUR  EX/JIINATI^  "ILL  MEDIATELY  RESULT  IN  UNFAVORABLE 
ACTION  ON  YOUR  APPLICATION.  .  . 

III.  Your  visa  vd.ll  be  issued  if  you  successfully  pr.ss  the  formal  visa 
application  and  medical  examination  and  if  there  is  available  for  your  use  a 
number  under  the  quota  to  which  you  are  chargeable.  It  is  not  anticipated  that 
persons  bom  in  the  United  Kingdom  will  encounter  any  delay  due  to  quota 
restrictions,  ,  • 


July  1,  1932,  of  American  citizens  arc  entitled  to  nonquota  immigration  status. 
Alien  parents  and  husbands  by  mnrrir  cs  on  or  after  July  1,  1932,  of  American 
citizens  arc  entitled  to  first  preference  under  their  respective  quotas.  American 
citizen  relatives  may  inquire  at  the  nearest  office  of  the  Immigration  end 
Naturalization  Service  in  the  United  States  concerning  tho  filing  of  petitions 
(Forms  1-133)  to  secure  nonquota  or  preference  status  for  alien  wives,  minor 
unmarried  children,  husbands,  or  parents.  Visa  applicants  who  arc  the  bene¬ 
ficiaries  cf  approved  petitions  will  be  required'  to  present  all  the  pertinent 
documents  listed  in  Section  I  above,  except  that  documentary  assurances  of 
support  (Section  I,  paragraph  2)  may  not  be  necessary  if  application  is  made 
within  one  year  of  the  approval  of  the  petition. 

The  wives  and  unmarried  minor  children  cf  aliens  legally  admitted  te  the 
United  Ctr.tcs  for  permanent  residence  arc  entitled  to  second  preference  under 
the  nuotr^s  to  which  they  are  chargeable,  jlien  residents  sockin'  second 
preference  for  such  relatives  should  apply  to  the  nearest  office  of  the 
Immigration  and  Naturalisation  Service  in  the  United  States,  Second  preference 
applicants  are  required  to -submit  all  the  apgroprir.tc  docum  nts  listed  in 
Section  I.  * 

An  alien  who  is  a  legal  permanent  resident  cf  the  United  States,  and  who 
C*CA  a.rtcd  for  a  1  rief  visit  abroad  without  securing  a  ru-entry  permit,  or 
whoso  re-entry  permit  hr.s  expired,  mry  r.pply  for  a.  nonquota  inraiqrr.tion  visa,  as 
a  returning  resident  alien.  In  r.ddition  to  the  documents  listed  in  Section  I 
(.  iih  the  exception  of  ^  irth  certificates),  such  an  applicant  must  present 
conclusive  procf  thr.t  he  was  previously  la* 'fully  admitted  into  the  United  States 
for  permanent  residence. 


Nonquota  status  for  permanent  admission  to  the  United  States  may  be  accorded 
rsi  applicant  who  continuously  fer  at  least  two  years  immediately  -recedin'''  the 
time  of  his  application  for  admission  into  the  United  States  has  been,  and  who 
seeks  to  enter  the  United  States  solely  fer  the  purpose  of,  carryir.  •  on  the 


vocation  of  minister  of  any  religious  denomination, 
academy,  seminary,  or  university;  and  his  wife,  and 


on,  or  professor  of  a  college, 
and  his  unmarried  children 


Very  truly  yours, 


Enclosure : 

Leaflet  B. 


(Leaflet  B.) 


AMERICAN  EMBASSY,  CONSULAR  SECTION, 

LONDON, '  ENGLAND. 


EVIDENCE  OF  SUPPORT 

IN  CASES  OF  PERSONS  DESIROUS  OF  JOINING  RELATIVES  OR  FRIENDS 

IN  THE  UNITED  STATES. 


A.  AFFIDAVITS. 

In  the  case  of  an  applicant  proceeding  to  join  one  or  more  near  relatives  or  a  fianc6  in  the  United  States, 
upon  whom  he  or  she  would  be  dependent  for  support,  it  is  suggested  that  an  affidavit,  as  described  below,  be 
prepared  in  duplicate  by  each  of  such  relatives  and  legally  executed  before  a  Notary  Public.  It  is  emphasized 
that,  in  general,  substantial  weight  can  be  given  to  the  affidavits  of  very  near  relatives  only,  as  it  will  readily 
be  understood  that  little  or  no  moral  responsibility  for  an  immigrant  can  be  or  is  attached  to  distant  relatives 
or  mere  friends,  unless  special  circumstances  meriting  consideration  are  fully  explained. 

To  be  most  useful,  relatives’  affidavits  should  cover  the  following  points  : — 

1.  The  name,  age  and  address  of  the  sponsor  and  a  statement  of  his  relationship  to  the  alien  as 
well  as  the  latter’s  name  and  address. 

2.  The  citizenship  of  the  sponsor  and,  if  he  is  an  alien,  the  place  and  date  of  legal  admission  to  the 
United  States  and  the  name  of  the  vessel  that  bore  him  to  that  port.  (See  also  Section  C  below.) 
If  the  sponsor  is  an  American  citizen,  he  should  state  how  citizenship  was  acquired,  whether  by 
birth  or  naturalization  in  the  United  States.  A  naturalized  American  citizen  should  state  the 
time  and  place  of  naturalization,  the  name  of  the  Court  that  naturalized  him,  and  the  number 
of  his  naturalization  certificate. 

3.  The  yearly  salary  and  the  yearly  income  of  the  sponsor,  supported  as  described  in  "  B  ”  below. 

4.  Amount  of  present  bank  deposits. 

5.  Market  value  of  other  property,  including  stocks,  bonds  or  real  estate.  If  there  is  an  encumbrance 
on  the  real  estate,  the  amount  should  be  stated. 

6.  A  statement  as  to  whether  the  sponsor  has  dependants  and,  if  so,  their  sex  and  ages. 

7.  A  statement  as  to  whether  any  sort  of  employment  has  been  arranged  for  the  applicant. 

8.  An  assurance  that  the  sponsor  is  able  and  willing  to  support  the  applicant  for  as  long  a  time  as 
necessary  and  a  solemn  guarantee  that  the  sponsor  will  not  permit  the  applicant  to  become  a 
burden  on  charity  or  a  public  charge  if  admitted  to  the  United  States. 

9.  In  the  case  of  a  fianc6,  a  solemn  declaration  of  intention  to  marry  immediately  upon  the  arrival 
of  the  fianc<5  in  the  United  States. 

10.  In  the  event  a  person  in  the  United  States  is  sponsoring  the  case  of  a  visa  applicant  to  whom  he  is 
under  no  legal  or  moral  obligation  to  support,  the  sponsor  should  outline  exactly  what  plans  have 
been  or  will  be  made  for  the  alien’s  economic  rehabilitation  following  admission  into  the  United 
States,  citing  particularly  the  extent  to  which  the  sponsor  is  prepared  to  assist  the  alien  in  a  business 
venture  or  alternatively  to  contribute  to  his  support  for  what  might  be  an  indefinite  period  of  time. 
The  sponsor  should  also  touch  upon  the  reasons  which  prompt  him  to  undertake  the  burden  of  the 
alien’s  support  in  the  absence  of  a  legal  or  moral  obligation  to  do  so.  Moreover,  the  sponsor  should 
give  the  names,  ages,  present  whereabouts,  and  economic  conditions  of  any  other  visa  applicants 
he  has  agreed  to  assist. 

In  order  to  adjudge  whether  or  not  the  visa  applicant  is  likely  to  become  a  public  charge  if 
admitted  into  the  United  States  for  permanent  residence  it  is  essential  that  the  examining  consular 
officer  be  apprised  of  all  pertinent  factors  bearing  upon  the  support  which  the  visa  applicant  contends 
is  assured  to  him  in  the  United  States.  It  is  not  alone  sufficient  that  the  sponsor  prove  his  ability 
to  support  the  applicant ;  the  evidence  presented  should  clearly  establish  that  in  all  probability 
the  sponsor  will  actually  do  so  as  long  as  the  need  therefor  exists. 

Obviously,  a  visa  applicant  who  has  sufficient  capital  funds  of  his  own  to  insure  the  indefinite 
support  of  himself  and  family  is  in  no  need  of  an  assurance  of  assistance  from  a  person  or  persons 
in  the  United  States. 

In  the  event  the  sponsor  in  the  United  States  does  not  feel  that  the  reasons  which  he  can 
advance  for  desiring  to  support  the  visa  applicant  will  likely  convince  the  examining  consular 
officer  that  his  present  interest  in  the  alien’s  welfare  can  be  depended  upon  to  continue  for  a 
protracted  period,  and  the  sponsor  is  nevertheless  prepared  at  this  time  to  make  tangible  contribution 
to  insure  the  alien’s  support  in  the  United  States  until  the  alien  could  reasonably  be  expected  to 
become  self-supporting,  the  sponsor  might  advisedly  consider  the  question  of  establishing  with  a 
reputable  financial  institution  an  irrevocable  trust  fund  or  a  similar  irrevocable  credit  account  in 
the  alien’s  favour  providing  for  periodical  payments  to  the  alien  sufficient  to  meet  the  necessaries 
of  life.  The  amount  of  the  periodical  payments  and  the  length  of  time  for  which  they  should 
continue  will,  of  course,  depend  upon  the  age,  capabilities,  dependants  and  other  pertinent  factors 
touching  upon  the  alien’s  ability  to  earn  a  living  in  the  United  States. 

Valuable  and  irreplaceable  documents,  such  as  deeds,  mortgages,  bonds,  bank  books,  etc.,  should 
not  be  forwarded  as  evidence  of  financial  status  in  view  of  the  danger  of  loss. 

[Please  see  over. 


B.  CORROBORATIVE  EVIDENCE. 


In  support  of  the  affidavits,  there  should  be  submitted  letters  in  duplicate  from  employers,  bankers  or 
other  responsible  third  parties  in  a  position  to  know  the  facts,  confirming  the  various  allegations  concerning 
the  financial  capacity  of  the  sponsors. 

For  instance,  in  the  case  of  an  employed  person,  the  employer  should  submit  a  letter  stating  how  long  the 
employed  person  has  been  with  the  firm,  the  salary  received,  and  whether  or  not  the  employment,  so  far  as 
can  be  foreseen;  is  regarded  as  permanent.  If  the  employed  person  claims  the  possession  of  bank  deposits, 
he  should  present  a  letter  from  his  banker  stating  their  amount  and  also  the  length  of  time  that  the  account 
has  been  carried  at  the  bank.  If  he  has  real  estate,  the  tax  receipts  may  be  exhibited.  If  income  is  derived 
as  owner  of  a  business,  a  credit  report  on  the  sponsor’s  earnings  therefrom  may  be  furnished  from  Dun  A 
Bradstreet  or  some  other  financial  agency.  Copies  of  recent  income  tax  returns  are  also  acceptable  evidence. 

Unsupported  affidavits  are  not  acceptable,  and  can  be  given  no  weight. 


All  documents  should  be  sent  to  the  applicant  (not  to  the  Embassy)  for  submission  by 

the  applicant  himself. 

9  * 

-  \ 

G.  VERIFICATION  OF  SPONSOR’S  LEGAL  ADMISSION, 

Alien  residents  in  the  United  States  who  desire  to  assist  their  relatives  to  emigrate  thereto  must  prove 
to  the  satisfaction  of  the  Embassy  their  own  legal  admission  for  permanent  residence  into  the 

United  States. 

It  is  suggested  that  such  aliens  obtain  advice  as  to  how  this  may  be  done  from  "  The  Chief  Immigration 
Officer”  at  the  nearest  port  of  entry  or  large  city  in  the  United  States,  or  from  the  Department  of  Justice, 

Washington,  D.C. 


Unless  the  foregoing  directions  are  fully  understood  and  complied  with,  applicants  for  visas  for 
indefinite  residence  in  the  United  States  will  meet  with  disappointment  or  be  subjected  to  delay. 


NOTE. — In  addition  to  the  evidence  of  support  mentioned,  it  is  pointed  out  that  since  the  Selective 
Training  and  Service  Act  of  1940,  as  amended,  requires  all  male  citizens  and  male  aliens  residing  in  the 
United  States  to  register  for  military  service,  affidavits  of  support  furnished  by  sponsors  in  the  United 
States  who  are  of  draft  age  cannot  be  accepted  as  adequate  unless  they  meet  the  following 


Poc“mentary  evidence  must  clearly  show  that  the  financial  condition  of  the  sponsors  is  such  that 
the  burden  of  support  could  easily  be  discharged  from  liquid  assets  without  requiring  that  the 
sponsors  perform  work  which  would  bring  in  an  income  in  excess  of  that  which  would  be  received 

with  the  armed  forces,  or 

(6)  Satisfactory  documentary  evidence  must  be  submitted  by  the  persons  who  are  acting  as  an  alien’s 
financial  sponsors,  showing  that  they  are  exempt  by  law  froiTperforming  military  service  The 

t|1eIS^neV,den|CH  8U,br^  iby  8Uth  sponsora  must-  of  course,  be  sufficient  to  establish  clearly  that 
the  aliens  would  not  be  likely  to  become  public  charges  if  permitted  to  enter  the  United  Stages 
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Bnia  29  niarca,  1947  roku 


Mrs.  Sophie  Ruszniak 
125  Westerly  Terr. 

Hartford,  Conn. 

Szanowna  Pani: 

Bardzo  dobrze  b§dzie  gdy  Pani  tutaj  przyjedzie  bo  z  Hartford 
do  Ohicopee  droga  niedaleka.  Ustnie  raozna  sp raw $  lepiej  zalatwi<5 
ani&eli  listovmie. 

Biuro  ffioje  otwarte  co  dzied  od  9  rano  do  6-tej  wieczor.  W 
przysz3:§i  niedzicle  b£d§  od  11  rano  do  1-szej  po  polu&niu  w  biurze. 

Z  szacunkiera, 

i*otariusz  Public zny,  i 

Agent 


CITIZENS  SCHOOL 

HOME  STUDY  SCHOOL  -  DOMOWA  SZKOLA  OBY WATELSKA 

BANKERS  BLDG. 

CHICOPEE.  MASSACHUSETTS 


GDYNIA  AMERICA  LINE 


AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 


•  fTpPIlC,an^  lor  Amen  ran  Visas  are  required  to  submit  Affidavits  of  Support  furnished  by  relatives  or  friends 
in  the  United  States  to  the  appropriate  American  Consuls.  In  these  Affidavits  the  America/ relatives  or  friends 
assume  complete  responsibility  for  the  support  of  the  prospective  immigrants  and  are  required  to  corroborate 
their  statements  with  proof  of  their  financial  responsibility  as  follows  : 


DOCUMENTS  REQUIRED  TO  SUPPLEMENT  AFFIDAVITS  OF  SUPPORT 


PROOF  OF  INCOME 
FROM  BUSINESS  OR  SALARY 

(Item  }  on  Affidavit) 


If  employed,  a  notarized  certificate  from  the  employer  in  which  the  nature  of 
the_  work  and  length  of  employment  is  indicated.  This  statement,  on  the 
business  stationery  of  the  employer  must  show  salary  received. 

A  Dun  and  Bradstreet  report  if  the  deponent  is  in  business,  or  income  may  also 
be  certified  by  a  Certified  Public  Accountant,  whose  statement  must  indicate 
assets,  liabilities  and  income. 


BANK  ACCOUNT 

(Item  4(a)  on  Affidavit) 


INSURANCE 

(Item  4(b)  on  Affidavit) 


A  notanzed  letter  from  the  deponent’s  bank  must  be  secured  showing  amount 
of  present  balance,  though  photostat  copy  of  the  bank  book  is  acceptable. 
In  the  event  of  a  checking  account,  the  statements  for  the  last  three  or  four 
months  must  be  submitted. 


If  insured,  a  letter  from  the  Insurance  Company  in  which  the  cash  surrender 
value  of  the  policy  is  stated. 


REAL  ESTATE 

(Item  4(c)  on  Affidavit) 


As  proof  of  real,  estate  ownership,  original  or  photostat  copy  of  tax  receipt 
for  the  Consul’s  inspection,  with  mention  in  the  affidavit  whether  or  not  real 
estate  is  encumbered. 


STOCKS  AND  BONDS 

(Item  4(d)  on  Affidavit) 


A  letter  from  deponent’s  broker,  or  if  such  is  not  obtainable,  a  notarial  statement, 
listing  the  holdings  and  showing  their  current  value. 


INCOME  TAX 


Certified  photostat  copies  of  income  tax  returns  provided  deponent  is  taxable. 


RECEIPTS  FOR  MONEY  If  funds  have  been  sent  to  the  prospective  immigrant  for  support  or  mainte- 

SENT  TO  IMMIGRANTS  nance  over  a  period  of  time,  all  original  receipts  if  possible  should  be  secured. 

Where  funds  have  been  remitted  but  no  receipts  are  available,  an  affidavit 
should  be  prepared  listing  the  date  and  amount  of  each  remittance.  This 
affidavit  should  be  signed  by  a  Notary  Public. 

FORM  1-475 

(Note  under  "Remarks”  on  Affidavit  if  Filed) 

Non-Citizen  residents  of  the  United  States,  executing  affidavits  of  support  must  prepare  Form  1-475  as  evidence  of  their  legal 
admission  into  the  United  States.  This  form  must  be  forwarded  to  the  port  of  entry  into  the  United  States  except  in  the  case  of 
aliens  permanently  admitted  on  and  after  July  1,  1924  and  those  who  received  reentry  permits,  in  which  case  the  form  should 
be  sent  to  the  Commissioner  of  Immigration  and  Naturalization,  Philadelphia  2,  Pa. 


PETITION  FORM  1-133 

(Note  under  "Remarks"  on  Affidavit  if  Filed) 

American  citizens  desiring  that  their  wives,  husbands,  minor  unmarried  children  or  parents  come  to  this  country,  are  required 
to  file  petition  Form  1-133.  This  form  must  be  executed  in  duplicate  and  witnessed  by  two  American  citizens  and  then  forwarded  to 
the  Commissioner  General  of  Immigration  and  Naturalization,  Philadelphia  2,  Pa.  Approval  of  this  petition  will  grant  privileged 
classification  as  follows: 

NON-QUOTA  IMMIGRANTS — The  wife,  unmarried  children  under  21  years  of  age,  and  husband  (where  marriage  has  occurred  prior 
to  July  1,  1932)  of  a  citizen  of  the  United  States. 

QUOTA-PREFERENCE  IMMIGRANTS — The  father  and  mother  of  a  citizen  of  the  United  States  who  is  21  years  of  age  or  over,  and 
the  husband  of  a  citizen  of  any  age  (where  marriage  has  occurred  subsequent  to  June  30,  1932). 


GENERAL  INFORMATION 

SUPPLEMENTARY  AFFIDAVITS  Certain  Consuls  in  most  cases  now  require  supplementary  affidavits  in  which  the  deponent  is 

required  to  itemize  his  monthly  expenditures,  indicating  what  portion  of  the  net  remainder  he 
is  willing  to  contribute  towards  the  support  of  the  immigrant,  the  length  of  time  he  is  willing 
to  assume  this  responsibility  and  the  reasons  that  prompt  him  to  undertake  such  obligation. 

PROOF  OF  RELATIONSHIP  This  is  often  required  by  certain  Consuls  and  may  be  established  by  the  submission  of  the 

birth  and  marriage  certificates  of  the  deponent. 

ADDITIONAL  AFFIDAVITS  When  it  is  evident  that  the  financial  resources  of  one  relative  (or  friend)  are  not  sufficient  to 

merit  consideration  on  the  part  of  the  American  Consul,  the  submission  of  additional  similar 
affidavits  by  other  relatives,  is  often  very  helpful. 


0 


GDYNIA  AMERICA  LINE 


Affiiauit  of  ^aijipnrt 


Unttrh  &tatrB  uf  Amrrtra  I 

Stair  nf  iAi  LVi  t  '  (\  .  M# 

<SttH  of  v. . Ll/.c\ 

COautity  of  (AA  prepaid  No . 

i . . . . .  . residing  at  . 

j  (tyn^l  '  (Street  Address) 

. 

rit»  / 


City 

1.  (a)  That  I  teas  bant  a  citizen  of  the 
United  States  on : 


. being  duly  sworn  depose  and  say : 


In  the 


Date 


City  of  . 

County  of 
State  of 


(b)  That  I  was  naturalized  a  citizen  of  the 
United  Starts  on:  /  ,/i,+ 

Date . (±.Aj£j$.  In  the 


(a<d . llCj.LfTLWA-Cl 

j >  "7i  y  .  *  /  .  .  iCounty)  / 

.  number 

(State)'  J  rC 

tili cate  being  /.f.tj.l/.. 

issued  In-  . 

xZu±—=A 


(c)  That  I  declared  my  intention  of  becom¬ 
ing  a  citizen  of  the  United  States  on : 

Date  .  In  the 


YCity) 


(City) 


(County) 


number 


(State) 

of  my  certificate  being 
issued  by  . 


(Court) 


2.  That  I  was  lawfully  admitted  to  the  United  States  for  permanent  residence  on 

arriving  at  the  port  of  . .on  the  S.S . . presenting 

. . .  .  '  “  fT~ 


American  Consular  Visa  No. 


issrfed  at  . on., 

3.  That  jriy  tegular  occupation  is  . .  . . . 

.  r  ^  'yj  ■  *  X.  /  .  yS  (Name  and  address  of  firm) 

average  weekly  earnings  amount  to 

Ju  t  JJTOO 

(b)  Insurance:  Total  cash  surrender  value  of  p<fli£y(ies)  $ . 


. £tM i£.....£Lli&L'L..£^. 

'oflows:  .  „ 

I'ACA 


4.  My  other  assets  are  as  follow 


(a)  Bank  account  $.. 

(c)  Real  Estate  $ . - 

Yearly  income  from  rentals  of  Real  Estate  $ . and  that  the  encumbrance  on  said  property,  if  any,  amounts  to  $.. 

(d)  Stocks  and  bonds  $ . . . . . . 

5.  That  my  present  dependents  consist  of 


(Names  and  ages) 


6.  That  it  is  my  intention  and  desire  to  have  my  relatives  whose  names  appear  below,  at  present  residing  at: 


(Give  complete  address) 


come  and  remain,  with  me  in  the  United  States  until  such  time  as  they  may  become  self-supporting. 


Name  of  Alien  (s) 

Sex 

Date 

of 

Birth 

Country 

of 

Birth 

Occupation 

Relationship 

to 

Deponent 

• 

SPECIAL  REMARKS: 


1  la United  States  and ^erehv main.tain-  :suPPort  and  be  responsible  for  the  alien(s)  mentioned  above  while  they  remain  in  the 

Starts ^0?oJ  an v  State  Cn.intvTft  SU$  obllgatlc\n;  «?“ra"teein*  that  none  of  them  will  at  any  time  become  a  burden  on  the  United 
states  or  on  any  State,  County  City,  Village,  or  Municipality  of  the  United  States;  and  that  any  who  are  under  sixteen  vears  of 
age  will  be  sent  to  day  school  at  least  until  they  are  sixteen  years  old  and  will  not  be  put  to  work  unsuited  to  Jheir  ySrs 

1  ha  belief abOVe  mentioned  re,atlves  are  ,n  good  health  and  physical  condition  and  are  mentally  sound,  to  the  best  of  my  knowledge  and 


mld^meanor  lhat  tT  b^n.  a,  law'abldlng  resident  and  have  not  at  any  time  been  threatened  with  or  arrested  for  any  crime  or 

to  organized  government *  ^"do  1  ,n  anywlje  connected  with  any  group  or  organization  whose  principles  are  contrary 

organization  nor  have  tl  ’ev  ev.^  K.^  above  mentioned  relatives  to  the  best  of  my  knowledge  and  belief,  belong  to  any  such 
uigduizduon,  nor  nave  tliey  ever  been  convicted  of  any  crime  involving  moral  turpitude. 

^f^theP”bo^elImenhoi^darelativTsaandhtheaT^fa^it  c  maAde„by-  him  for  ,the  PurP°se,  °f  inducing  the  American  Consul  to  issue  visas  to 
auo\  c  menuonea  relatives  and  the  Immigration  Authorities  to  admit  said  relatives  into  the  United  States. 


(Signature  of  Deponent) 

Subscribed  and  sworn  to  before  me,  a 
Notary  Public,  in  and  for  said  County. 

this . day  of . A.D.  19 . 


Notary  Public 


o c 


V 


SPRAWY  NOTARIALNF 


WYPELNIANIE  DOKUMENTOW 


BIURO  OKRBTOWE 


TELEFONY: 
OFFICE:  852 
Res.  :  336 


FELIX  FURTEK 

Notariiisz  P ubliczny  i  Agent 

226  Exchange  Street  Chicopee,  Mass. 


Szanowny  Panie: 

Wszystkie  dokumenty  potrzebne  do  uzyskania  wizy  emigra- 
cyjnej  dla  immigranta,  wyrobimy  za  cen§  $30,  jezeli  Pan  pracuje 
we  tabryce.  Gdy  Pan  nie  pracuje  we  fabryce,  tylko  utrzymuje 
s\q  z  byznesu  lub  z  farmy,  to  cena  b^dzie  o  $15.  wi^ksza,  a  to 
z  powodu  wyrabiania  raportu  o  Pana  dochodzie. 

Kart§  okr^towq  zakupi  Pan  u  nas  cokolwiek  pozniej,  gdy  juz 
b^dzie  wiadomem,  ze  immigrant  uzyska  wiz§  emigracyjnq. 

Niech  wi§c  Pan  wypelni  zalqczonq  aplikacj^  i  nadesle  Pan 
nam,  dolqczajqc  $  I  5.  zadatku  lub  calq  sum§  $30. 

My  po  otrzymaniu  polecenia  Pana,  wyrobimy  i  przygotu- 
jemy  wszystkie  potrzebne  dokumenty,  tak  jak  prawo  emigra- 
cyjne  nakazuje.  Nast^pnie  wyslemy  wszystkie  te  dokumenty 
immigrantowi,  razem  z  obszemem  pouczeniem  co  on  ma  dalej 
robic,  azeby  w  przepisanem  przez  prawo  czasie  mogl  uzyskac 
zezwolenie  Konsula  na  wyjazd  do  Ameryki. 

Jezeli  immigrant  rodzony  jest  w  Ameryce,  to  wtenczas 
liczymy  tylko  $20.  za  calq  naszq  prac§  i  starunek. 

Z  szacunkiem, 


Notariusz  Publiczny  i  Agent. 


AMERICAN  RELIEF  FOR  POLAND 
IMMIGRATION  COMMITTEE 
25  ST.  MARKS  PLACE 
NEW  YORK  3,N.Y. 


L.Dz. .2Q7i . 

New  York,dnia3Qi3JarQa  19^8 

Mr.  Jan  Sudol 
19  Lapham  Court 
Woonsocket,  R.I. 


Dear  Sir  -  Madam: 


We  wish  to  inform  you  that  changes  have 
been  made  in  the  cost  of  transportation  of  Disp¬ 
laced  Persons  from  Germany.  The  shipping  compan¬ 
ies  have  raised  the  charge  to  $205.50  for  men. 

The  charge  for  women  and  children  remains  the  sa¬ 
me. 


On  12.  18.  1947. _ you  paid 

the  sum  of  dz  ♦00  which  included  the  cost  of 
transportation  of  Sudol  W3:advs3:aw _ . 

In  view  of  the  increase  in  the  cost  of 
transportation,  we  must  request  that  you  forward 
to  this  Committee  the  sum  of  $  -  h6f$o  which  is 
the  total  amount  of  underpayment. 

Should  you  find  that  you  are  not  willing 
to  make  such  an  addition  to  the  original  sum, you 
may  close  that  case,  in  which  case  your  money  will 
be  refunded.  Kindly  inform  us  of  your  decision  or 
remit  the  required  amount,  as  soon  as  possible. 


FC/bk. 


Yours  truly 


AMERICAN  RELIEF  FOR  POLAND 
IMMIGRATION  COMMITTEE 


Ass.  Director 


•  * 


February  3,  1941 


F.  X.  Swietlik,  Chairnan 
Polish  American  Council 
735  II.  'Mater  At  root 
Milwaukee ,  Wis. 

Dear  Mr.  Swietlik: 

A  party,  whom  I  have  known  for  a  long  time, 
approached  me  several  days  ago  and  asked  me  to 
write  you  relative  to  raising  funds  for  Polish. 

Relief.  He  suggests  a  series  of  firework  displays 
in  all  the  large  Polish  communities  east  of  Chica¬ 
go  by  charging  admission  to  the  sane.  As  a  further 
inducement,  he  proposes  that  an  automobile  and/or 
tickets  to  Bermuda  be  given  away,  as  the  circum¬ 
stances  nay  warrant.  Vith  advertisements  and  good 
fortune,  he  feels  that  the  Council  v/ould  benefit 
from  1-75,000  to  100,000.00. 

All  this  party  requires  from  the  Council  and 
its  local  Committees  is  official  endorsements 
that  funds  acquired  from  such  displays  are  to  be 
used  for  relief  of  Polish  Refugees  or  some  similar 
language.  His  terms  are  that  after  expenses  are 
deducted,  the  net  proceeds  will  be  divided  equally, 
ie,  fiftjr  percent  to  the  Council  and  the  sane  per¬ 
cent  to  him  and  his  associates.  He  has  suggested 
voluntarily  that  some  member  of  local  Committee 
can  act  as  Treasurer  and  need  not  make  any  disburse¬ 
ments  until  the  display/  is  completed.  He  carries  all 
necessary  insurance  coverage  against  liability. 

There  is  one  question  in  my  mind  that  is  trouble¬ 
some  and  that  is  the  thirty  per  cent  expense  rule  in 
relief  programs.  May  I  have  your  advice  on  that  premise 
and  whether  or  not  it  is  at  cdl  possible  to  conduct 
displays  on  terms  as  I  have  stated. 

Personally,  the  suggestion  merits  consideration 
from  the  Council,  if  the  above  statements  are  correct 
and  the  thirty  percent  rule  can  be  overlooked.  Should 
the  Council  take  any  official  action  upon  the  above 
business,  please  do  not  hesitate  to  communicate  with 
me. 

ith  my  best  regards,  I  remain, 


RESETTLEMENT  DIVISION 

War  Relief  Services  —  National  Catholic  Welfare  Conference 

149  MADISON  AVENUE 


Cable  Address  : 
"WARELSERV" 


NEW  YORK  16,  N.  Y. 
February  24,  1955 


Telephone  : 
ORegon  9-3373 


In  Reply 

Please  Refer  to 


R.S9/43 


Mr.  Felix  Furtek 
226  Exchange  Street 
Chicopee,  Mass. 

Dear  Mr.  Furtek: 

This  is  in  reply  to  your  letter  of  February  21,  1955* 

We  suggest  you  contact  our  Diocesan  Resettlement  Director 
in  your  area: 


Rt.  Rev.  Msgr.  George  A.  Shea,  D.D. 

St.  Mary1 s  Rectory 
30  Bartlett  Street 
Westfield,  Mass. 

The  above  mentioned  resettlement  office  will  furnish  you 
with  the  necessary  assurance  forms  for  completion  and  give  you  full 
information  concerning  procedure  to  be  followed. 

Thank  you  for  your  interest. 

Sincerely  yours, 

'K~'j 

(Very  Rev.  Msgr.)  Aloysius  J.  Wycislo 
Assistant  Executive  Director 
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INEXPENSIVE  MAGNET 
ATTRACTS  SALES 


Direct  mail  magnets  may  draw  you 
customers.  Called  Cromag  by  its  man¬ 
ufacturer,  Henry  L.  Crowley  Co.  ,  the 
magnet  comes  in  a  variety  of  shapes. 


Light-weight  and  inexpensive  to  mail, 
the  Cromag  makes  a  novel  mailer. 
Most  users  apply  the  principle  of  the 
attraction  and  repulsion  of  the  magnet 
to  promote  their  product  or  service. 


For  example  with  the  DuMont  TV  card 
are  two  wafer  magnets,  one  saying 
"DuMont  Twin  Screen  Picture  Tube"; 
the  other,  "Schmo  Super  Dooper  1000/- 
1000  Picture  Tube." 


When  the  two  magnets  are  held  up  to 
the  magnetized  card,  the  DuMont  mag - 
net  is  attracted  while  the  Schmo  magnet 
is  repelled. 


A  good  way  for  DuMont  to  get  the  point 
across.  For  who  doesn't  like  to  play 
with  magnets? 
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Statements  requested  by  American  Consul  at  time  of  issuance  of  immigration  visa: 


EMPLOYER’S  STATEMENT  —  on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  and  notarized. 

(a)  How  long  employed 

(b)  In  what  capacity  now  employed 

(c)  Average  weekly  earnings 

(d)  Whether  position  is  temporary,  or  permanent. 

BANK  STATEMENT  —  on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  by  officer  of  bank,  and 


notarized. 


(a)  Date  account  was  opened 

(b)  In  what  names  account  stands 


(c)  Itemized  statement  of  deposits  for  past  six  months 

(d)  Balance  in  bank  as  of  present  date. 

REAL  ESTATE  STATEMENT — on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  by  city  or 


town  collector,  assessor,  or  other  authorized  officer. 


(a)  Owners  of  real  estate 

(b)  In  what  year  real  estate  was  purchased 

(c)  What  is  the  assessed  valuation  of  the  real  estate. 


Statements  requested  by  American  Consul  at  time  of  issuance  ot  immigration  visa: 


EMPLOYER’S  STATEMENT  —  on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  and  notarized. 

(a)  How  long  employed 

(b)  In  what  capacity  now  employed 

(c)  Average  weekly  earnings 

(d)  Whether  position  i3  temporary,  or  permanent. 


BANK  STATEMENT  —  on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  by  officer  of  bank,  and 

notarized. 


(a)  Date  account  was  opened 

(b)  In  what  names  account  stands 

(c)  Itemized  statement  of  deposits  for  past  six  months 

(d)  Balance  in  bank  as  of  present  date. 


REAL  ESTATE  STATEMENT- 


Owners  of  real  estate 

In  what  year  real  estate  was  purchased 

What  is  the  assessed  valuation  of  the  real  estate 


on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  by  city  or 
town  collector,  assessor,  or  other  authorized  officer. 
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Statements  requested  by  American  Consul  at  time  of  issuance  cf  immigration  visa: 


EMPLOYER’S  STATEMENT  — on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  and  notarized. 

(a)  How  long  employed 

(b)  In  what  capacity  now  employed  , 

(c)  Average  weekly  earnings 

(d)  Whether  position  is  temporary,  or  permanent. 


BANK  STATEMENT  —  on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  by  officer  of  bank,  and 

notarized. 

(a)  Date  account  was  opened  " 

(b)  In  what  names  account  stands 

(c)  Itemized  statement  of  deposits  for  past  six  months 

(d)  Balance  in  bank  as  of  present  date. 


ed  officer. 


REAL  ESTATE  STATEMENT — on  your  letterhead,  in  triplicate,  signed  by  city  or 

town  collector,  assessor,  ,pr  other  author 

Owners  of  real  estate 
In  what  year  real  estate  was  purchased 
What  is  the  assessed  valuation  of  the  real  estate. 


U.  S.  DEPARTMENT  OF  JUSTICE 

IMMIGRATION  AND  NATURALIZATION  SERVICE 


PENALTY  FOR  PRIVATE  USE  TO  AVOID 
PAYMENT  OF  POSTAGE,  $300 

(pmgO 


328  Post  Office  Building 
SPRINGFIELD  3,  MASS. 

OFFICIAL  BUSINESS 


OFFICER  IN  CHARGE 

IMMIGRATION  AND  NATURALIZATION  SERVICE, 

ROOM  328,  POST  OFFICE  BUILDING 


SPRINGFIELD  3,  MASS. 


AFTER  10  DAYS  RETURN  TO 


THE  WESTERN  UNION  TELEGRAPH  CO. 
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